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F1

123456 K5 D3 S10350N
Bestell-Beispiel / Ordering example / Exemple de commande

Montage nach KN 00000 0029 / Installation according to KN 00000 0029 / Montage suivant KN 00000 0029
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S1

Schutzrohr, 10 mm Hubreduzierung
Protection tube, 10 mm stroke reduction
Tube de protection, course reduite de 10 mm

Arretierrohr, 25 mm Hubreduzierung
Locking tube, 25 mm stroke reduction
Tube d’arrêt course reduite de 25 mm 
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10 dick
Thickness 10
Epaisseur 10
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10 dick
Thickness 10
Epaisseur 10
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12 breit
Width 12
Largeur 12
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Kugel ø 10
Ball ø 10
Rotule ø 10

10 dick
Thickness 10
Epaisseur 10

10 dick
Thickness 10
Epaisseur 10

12 breit
Width 12
Largeur 12

Kugel ø 10
Ball ø 10
Rotule ø 10
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A B F1 (N)

50 154 *

Bestell-Nr.
Ref.-No./Réf.-No.

697567

* F1-Werte von 100 - 900 N, gestaffelt in 25 N-Schritten
* F1-Values from 100 - 900 N in steps of 25 N
* Valeurs F1 à choisir de 100 à 900 N avec un pas de 25 N

100 255 * 697605
150 356 * 697656
200 462 * 697699
250 560 * 697737

Ø 19 mm

Ø 8 mm

Gasfeder-Ergänzungsprogramm 8/19
Gas spring assembly programme 8/19
Programme modulaire pour ressorts à gaz 8/19

Bestell-Nr.
Ref.-No.
Réf.-No.

Kolbenstangen-Anschluß
Piston rod end fitting
Attache côté tige

Druckrohr-Anschluß
Pressure tube end fitting
Attache côté tube

Schutzrohr
Protection tube
Tube de protection

A
B ± 2


